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Para que a Igreja Santa de Deus tenha a sabedoria de ensinar os 

homens de hoje como Jesus o fazia em suas parábolas, oremos, 

irmãos.  

 

Para que os responsáveis do País, a qualquer nível, se preocupem 

com os cidadãos mais esquecidos e se coloquem sem descanso ao 

seu serviço, oremos, irmãos.  

 

Para que as viúvas, os órfãos e os pobres, os humilhados, os 

prisioneiros e os desterrados, sintam que a Boa Nova do Reino é para 

eles, oremos, irmãos.  

 

Para que todos os religiosos e religiosas sirvam a Deus de coração 

sincero, em total fidelidade aos seus votos, oremos, irmãos.  

 

Para que os membros da nossa assembleia sintam que estão na 

presença do Deus vivo e de Jesus, o Senhor ressuscitado, oremos, 

irmãos.  

 

Por todos aqueles que adormeceram no sono da morte, que sejam 

conduzidos pela misericórdia divina ao banquete celeste, oremos, 

irmãos. 

 

Fazei, Senhor, que, pela força do vosso Espírito, os nossos ouvidos 

escutem o que ensinais,e o nosso coração o ponha em prática,para 

nos tornarmos ricos da sabedoria de Deus.Por Cristo, nosso Senhor. 
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 Convida à tua mesa *  os pobres e aleijados    que não têm com  
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 que pagar-te,     e serás recompensado     na ressurreição dos 
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 justos.            Salmo 22 

 

O Senhor é o pastor que me conduz;  

não me falta coisa alguma. 

Pelos prados e campinas verdejantes  

ele me leva a descansar. 

 

Para as águas repousantes me encaminha,  

e restaura as minhas forças. 

Ele me guia no caminho mais seguro,  

pela honra do seu nome. 

 

Mesmo que eu passe pelo vale tenebroso,  

nenhum mal eu temerei; 

estais comigo com bastão e com cajado;  

neles tenho segurança! 

 

Preparais à minha frente uma mesa,  

bem à vista do inimigo, 

e com óleo vós ungis minha cabeça;  

o meu cálice transborda. 

 

Felicidade e todo bem hão de seguir-me,  

por toda a minha vida; 

e, na casa do Senhor, habitarei  

pelos tempos infinitos. 
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     An-   ctus  *  San-ctus ,    San- ctus,  Dó-mi-nus    De- us 
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